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Linguistic Theory and English Education
for Communication

Nobuyuki MATSUKURA

Functional linguistics has been playing an important role for developing discourse
analysis, pragmatics, and language acquisition. Therefore the point I wish to emphasize is
that functional linguistics has also been furthering teaching methods for communication.

This paper is intended as an investigation about the history of communicative language
teaching based on functional linguistic theory, the relation between functional linguistics

and communicative teaching, and English education which lays great emphasis on communication.

1. FL&HIC
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BELILORTELRWE LT, SROEHFLEBEOBRRYERT 58BETH -,

LALKED2 I 2=/~ a VEENOBRICE S P ST BSENERINL LD 10 -
72D Chomsky DFAE R EFE¥ T 5 Halliday DEBEXHEE ¥ B\ ¢, SEEE,
HEESH, BRROREIC LS ECARKAE V. & AE Chomsky 218 L7 5 EEEH
(Competence) h'h 3" L S EBED FREM AL KB L TV &\ o e RA S - 1D TH 5o

AR TS EYHERIBREARV I 2= hT 1 T T —F VDT hi Rl 2 1 o
== a VERDOEEHBL SOV TEELNZ 5,

2. BeEFHREEY L3Iz -3

2. 1. BEEFRSEYORBELER

ﬁﬁmm%L@§%®WﬁKﬁﬁ%ﬁ% ARIDEFFERS & LTOEOHRNERL LS
PIELED ET BB -1, WhBERIEBRNBS S, b5 —7, EEBOBECHA
ZEEEENEECHAVCORARACERLL, FLFLHMEFOMTRNALDO L5 ILEL
L L HIBELERE S EESIEDOZ>H b bR 5,



AR % BAR S 5 A BUOCEBEROREN BB, ARNIAEBANC AN 1o BB k2 # -
TETR TV L EWOBAND, COHEEYRALICTHEIARCD D, ZOWRLED
bEXRLERSFELVO DTV EnD, AHNEEL2FELL VRS 22T
BHEESAPIER R L SNt &5 LTHDLEBOUKBILRERL 58T, HASEoRE
FATRER—RCIGAT 5 EEMNEEL 5 FEHARRTIO0TH D, ZORMEHERCEDL
LTBGE R LIRGEL, & & DRBEBEEHREEL, 5 0IEH LWEBAITB & -
REREARNNERRIIINETHECH LWEBR LT TETW5, ZOHBOEEITELE
Pl - YL KPRHEREGS - GBHGR - BEETRGS - MU/NER &, SHIRE STV 5,

KREZDBEBOBRCES LB AR ELTRLY, SEOBRCESALECEETSES
T, SRRORENHMILES L AMUDO AL OB R T4 K BERITE 21T,
DF VHSONHRREHFGEL L LERECE > THIESATWEETLIDTH S, COF
RO ARMIERC KT 2 BRITE, ThbbaRloBREERE*ERT Lt Ly,
HOREDBEICEEI R LD, SENEDIILHVLRTWANESHLLES &35,
CDFEDGEBEEZ MO BROBE L, FELTF - HEFORHE, RFEOHH, LEXLELEDD
KR E VSTl DAL IcEKFEO L AR LEET ALENRD L, SHHWDIEED
BRI A L, BRIEROSITE ABICIOEA RO, BEMEBGRYIRR LT
VIZARBIVEDBRBARBIRITANNRA, TrNo I bDTSS5—VEEPRTH D, =
OB SGRIIERPE > BENER S h, CHhOBERITEERE T OREWCIE U URET
HORBCHES L, COEERENITEFI R LEL, TRBRSE . LHERED DL
BERPOEBREBEOLVSDALEFIZ N, 2% HIHFERL OHERA~ L O FEREE 2L T
Whe ZDT T — VEROEELSZT AL AMEDOYERRELRRI L TELOE N F—
Thbo NV T—RBHELBOCTEBNEDIOICHVWON, ERCIVEBERNEDI I ILE
SN, BB EBALEIY ERADDTHD, BRERI LD &, EBIHBADHERT
Y, BRIZOBRCHHT LD EMNEN D, hicd LBEEHRISEIME 0L %
TEROURTH D, WRIBREEBRTLIEETH S EMRT 5, ThP 2 WARSED &
ICBEREBCHCONERI DY VL, XOMENEEEOSERAASL LY, &
BREEBE DD ITICERMBBE AN %, 2% VEBEEERISHHRA LN BAENBETIRRL, L F
THEREWD HICRT A2FREE R, COBRBRII EHEEMNT 2 B ER L 5,

2. 2. HallidayD#¥gEFZHEIE

Halliday (1967a ; 1967b ; 1968 ; 1970 ; 1978) % Halliday&Hasan (1976) & L % &,
EDFREFEHH VI EDTIE T AL 3EHOBEAYERNICH > TVW5, ZZTEE
D 3IEHOBE LI N TW B0, BFEORENLXCEETL T2 IBHEOERE#RTH
5o —ORNOBHEEBERD B ITHENSCHED 2 BAKROEE, —oBZaENEI L
TEE LFASMMEEAIRZ T LAY, EFLFLEEFOROREVOKREIREFELETA



FOBERE, * L C=2 R LD >ORREEL L0 X5 W WERED M EB T 50, %
NENDOHEC S SO LWAEBROA A2 RTHREBENVEETH S, ThbrxbnDPT<F
Sl LIXFTHE (1982) kb &, BABBMERERL [ CAPROEDbALTINAETT, | &
e, HARBERLT [ B RoZORGFECHTIHb Tt ] EFVESh, RED
HKAEHBENEREL (2520252 KF 0RO TE, ] W EKRIRK S,

AR DB AR B L L OEENE Z B ST 2 MNERHNED Z & T, TR ER
FRBOBERHAOBRICL s TRESI N D, Z OB E OB 2 b O iR XD E
HAET, »UT—3hE M (transitivity) b XTw5, ZHEBZIEREOERAR L4
A DRI REIBIRC L > THMMR A S h b, 2 DH O AT ECERRSE Y E
5B T, RENECHETFE L FORER L OEEDEDE LT &M & TR EN
bABETH D, 2% DAL, B, &4 BEXCEhEREEh T A0, 5,
4y, REQFRLEN NI DID, REOKEHEVEEITOBEENBENT 7 A M
LB B 2 EROTN L OBRT, DX CEELLENL ML IEIETSH 5,
C ORI ERIESEOI MDA SH A~ 2% 0 HEHRL» O HERA~ LV ORKEEOFEA T, B
WS LTHYLSh O EBE ), BEFILE - TRUNOFEERINI TR CE»h 5,

2. 3. KEREREREL DI a2 -2

NY)TF—DORLICIEEADBTEDOBED O BT, b & bERTRNETKFEEENRETH
Bo ZIZTIRHKFERENMBIEL 23 22—y 2 YOV TR U Do XHEMX HKEICE VT,
T (theme) XIRAEHAEY, BB (rheme) FHFHAHD , T (lo) HARMEHIIC
I85> T 5 DRTENFATN TS R DOFEESE —H L ThigWiEh 0 p, BRciatEie 7o -
T3 John WEAREWTWLLHTH S,

(1)a. What did John do?

b. John did the artwork.
c. *The artwork was done by John. (Creider,1979)

TEO (2b) TEBWTL, ‘pennywhistle (D) » (2a) OXFHIEH B8, (2b)
DI TRIHER TS, L L Bb) €W TR ZOAFRNICKRCEI,ITA TV EDT, #
FHORMCK LTS R REE L& 5o

(2)a. What did you do with the pennywhistle?

b. I gave the pennywhistle to George.

(3)a. What did you do with the pennywhistle?

b. *I gave George the pennywhiste. (ibid )

¥ AT A BERIRA O ‘when” BHVGHRAEE L, FOE 2 LD CHFICEIG
IEATE S hisve TRLD (4a) ORIWIEX LT (4e) TR (4b) HIELWV, LML
Fic ‘when’” BSEWBR 5 (5a) O cw LTk (5b), (5e) EbbLAARIND,



(4)a. When did you get angry?
b. I got angry when John hit- me.
c. *When John hit me, I got angry.
(5)a. What did you do when John hit you?
b. I got angry when John hit me.
c. When John hit me, I got angry. (Morgan,1975)

2. 4. FURMEBKEHEE

NYT— (1985) Wk BEEEVEMTIHERT 7 A POBELCHSLEE N, TI7AME
av 7 XA MIEUERBOWBEHEKT. 2VF 7 A MNITF I A NEEFRCHESIMDT 7 2 K,
DEOREDHLTIALEVOIBRTH S, TRIDT /AN DS, Thbbav=F
JAMIRELIL DB WD T H LB FEENERCETRY, 77 2 M REMT R
BOSERETDOTHEL, ZOFT 7 A MOHEBIFETLILUFICIYF 7R FOEBZTHLN
HDE=Y ) T AF—Thb,

<V 7 AF— (1923) kD&, HELBHMIELNCHL LA LLIFBEO20TWT, BHE
DaAVFIAINDREEYEBTLOCARART, GBELEETHAHINEXEETHAH>MaY
TIAMEREDRTRE, AIAOLBERTEZ LR EVERNTVE, N F—pavFs 2z
PEVCORRBEAZRAVCABRIEL L TIDOE®RTHD, <)/ 72%— (1935) kb & a
VI APEWOIBEREENRLORGTRERL, EORE, L<X, SHMETE, R
DI ENEHDOREE LOBRREY QBT 5, IbEHHEELMBEBRKS 5 LIt E T2
VT IR NORELBE KT B, bR EBLEB/HEBEN VT I A MTHRHOERE LT, &
DEODINEMD) @)D =D DRI - e IRHIESR 2 H D,

(6) Do you know the meaning of war?

() Do you know the meaning of the word war?

(8) War produces death, injury, and suffering. (LDAL,1985)
ODRIVREEOFAES L THANC & > TR INTHE, FEZZDOODWEODENK
THRT 2, TBFEHFETIBRRCADL > T, A LI THREDM G 2B T 5B
@@@gzﬁ@Bhéo:@iéh%@%ﬁﬁ&éh%:v%&zrmxor,i@%%@%
iR 5,

2. 5. Austin& SearlDREITAER

FEFEA{TAy (speech act) BEEEMN AR T HITA%X SV, S ABGREE LB I 250%
DHEKICIE S 5o Austin (1962) & Z DRFETADEARP L ME % 3 DI THXS LTV 5,
—ORBHLIBRPFES L EBRRLMAONOETEERR 2R TIT0AE S, RETH
(locutionary act) &5, Z2HRXZHAVWTERCHEN, Thbbms, HFE KiH,
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WwEE, FFEDN (illocutionary force) *££> T4 % FKiEMTTA (illocutionary

act) £E9%. T THRB LtWwwdlSearle (1969 ; 1975) 132 DREFNIT AR FL0O)~01d
DEDDHT TN —HEL, FhelbarBFEc»ZETF TV 5%,

©)

(V)

Ky

2

3

Representatives (V ; state, assert, explain, predict, classify)
I predict that she will come.

Directives (V ; order, command, request, instruct, plead)
I order you to carry this bag.

Commisives (V ; promise, vow, pledge, offer, bet)

I promise you that I will pay vou.

Expressives (V ; thank, congratulate, apologize, condole)

I thank you for inviting me to dinner.

Declaratives (V ; declare, veto, excommunicate, appoint)

I declare you to be guilty.

REBTRHROTUEGECET 2 3B ZORFEATAEEMC LT, HERLRERL LTS
LRIGICEXEB LY, BELLY, 2LERLD, MrBHEFOBNCEEY 52 517
Bl HEEN1T2 (perlocutionary act) &MEEH %,

F MBS EAT S 0 5 RFET A RENRGETT A (indirect speech act) EMTh,
HRIBED LD b HBORFETAEETTH LT, LV TERRFOHETH D, Bl
T, KEZTHDEHALEACD I LED s, AT AWV Ab ) i
RITAKIRR B S IV BRI B D, Bz (X Levinson (1983) w5 &, [F7#HD 5 L5 |
% “Close the door.” £ Eb'Ic, MEFHEMCEKETIRBERITEOL > HEL D

RETERHF LR D,
@a. I want you to close the door?
b. T'd be much obliged if you'd close the door?
@9a. Can you close the door?
b. Are you able by any chance to close the door?
@8a. Would you close the door?
b. Won't you close the door?
@a. Would you mind closing the door?
b. Would you be willing to close the door?
(8a. You ought to close the door?
b. It might help to close the door?
c. Hadn't you better close the door?
@9a. May I ask you to close the door?
b. Would you mind awfully if I was to ask you to close the door?



c. I am sorry to have to tell you to please close the door.
3. 03 a4 —- 3 BHOEEHT

Chomsky (1965) #»'42M& L 7= Competence (EFERES)) 1349 L b EEEDO SEF A Mk
LTE LT, RuEEEHE (Cognitive Code Learning) MWIFF I N 23 EDOHRERZ BT T
Wit s et kD, TAYIROA F) ALK TH LA BERENER I hi,

RHAKCBWTR 2 2 ==y a VEERT ARFBEBEFTOREN LR LHEV 2 RET
Wae

3. 1. FAUARUGAF¥IAOEERE

H A EFE¥E Hymes (1972) (& Chomsky ® Competence Ixt LTHRA F 4 7« AL — 51—
DIFFOIAHL AR HIFRRBE T & W 5 BBk Communicative competence &\ 9 &% HFR LI,
CREEMCIEE LW AR ET RO TREL, #&&E, $HH, T LU HFREOHEFIEL

TEEYHUCHECCIRTRIDIEELZE S, &L Canale (1983) X Hymes DFE&IT#
FHAE ) & HREHIRE ST % Il 2, Communicative competence # LA FTO LA HE L, Zhb
DEEAZIZ LR E D - Halliday ® 3 DO SFEBREL I —REA L2 5EBTH D, D
Canale DBEGIIHR TR Y LI 5 MMADIRERFADOHBOHANE S 5B,

@a. Grammatical Competence

(CUERET) © SOEMWC IR U2 £ BT E7E 2 — oL COH#)

b. Sociolinguistic Competence
(& BFEEMRED - BB TEY R SHEEH ISV TOME)

c. Discourse Competence ,
GEKEERET) © —BMo» A¥FER LA LTI, UWHEEEBEREEO DT 5 H
DT DOHTR)

d. Strategic Competence
(FBEIRET)  BEPHREED LD, WHKSBHBO AT R8RS HhieonT
DENFH)

A F Y 2B Wilkins (1976) Wk ->T, 23 2=/ —vavd NP EEE * %
O, BEZEBIHVA, A LBy 7 S 2 (Notional-Functional Syllabus) &#-Eh
LIREEN RS hic, ThIZERB2 BT A EEOW AL 0 b, BREBREYEL LT,
FEENTEEZFOBEC LI > Ty I AR (BEEE) 2FRT 5, LEBOHETE
ZAFHTAZENERINS, Z04A (Notion) 84X H: (Notional Grammar) »%
HaLé Ens,



3. 2. BFEOEEHFH

2Ia=f—va VERORELBT IR ULHEZHRBPBEAC D> T, [ 558 558
ANDOSEEHOREN T ETEET - TETC D, FEEHEEEHE (1989) OEKDOIEE
(¥3E) ODHERKRD IS CRINTWS,

(NEFELEMFL, AEZECRETIRNLE, SEECTHEBHC2I I 2= —va vk
MAHETHRELECHE LG, TRt 205 ED, HERBYED 5,
CORBELRWT [(MEELX a2 a=r—vav] & [EESLOEE 48 L COREE
BfE | NCORBOBOLEEY Z LD, 25 LEH¥FEREEHEA2ZIC, ¥EED2 I 2
=hr—vavENOEG L, BREMARET Lo, BARAXELM (JTE) »EEE
HEhF (AET) OB HEECBERTY, T4 — 4« F 1 —F VI BRFREROBRCELE
5 Z &I AET (i T ALT &MTh %) OHEAiEHEME L5 & &b RFERICRIAI AT
ETWbh, COHNEL L > TREGBEEDKERZA VT v b L, HEDII 2=/ —va VD
i & R b A B L CORCEMNTTEIC R b, BEOTEERBLZE - RiEWMEIO
BEXEZRIBLTVED, ChAhLOEEHECREVTL, IVFr—vay 7023 a=l—
VavV e Fy ol BRERLKBHL, 2 M T 47 A—H—baI = —vaVvEHERL
Ema ET, EOMER 2 a2 —vavichb 2 2R8> THEMHKRS &5 iFE
Tho EZEEBED I 2=/ —v a VOINEOBILENT, BRULFEOFEMOEE ek
EHEMEEXFIALTC, BXEEBE 2 2= —va VENOBBE2REEL, hoM v i2—
FIT4TITH LR LD, KD RALKEBEENAREC L D,

4. A az=Hh - a.DizHOHEEX

4. 1. A3az=h—-23> - AFT2— ;
T2 -vavEROSRKE, SEPA, KB, FF, BmALEEVCREETI. L
LERD LT B LnBMAFDOAL—ARHFEB LTV, BRICHFELE R T 5 H#E /N —
NEBUHERh s kR ECELEVWI ERELLORA R CERST 5, £ 2T,
Feerch & Kasper (1983) % LT Tarone (1989) (&2 3 2=/ —v a vV EICEWTHBENE
L, MO — /M@ B0, Sl SV CRIBEBR Y 32 57k, T
bbalazh—vav - AbI359—%EHLT S,
@la. F\ 2z “Paraphrase”
(EvwicvEEARV O b S TBAK, ChrRABECEHUOB SR TR TR
MT %)
b. HEB “Guessing”
(LEBFEREZELISVCEER, TORERCADIFRELIMBOEFELH 2, &
D4, t5H “borrowing” & “coining” A\ %)



c. &[EL “Circumlocution”
(B3 a=r—vaVERBLTWABELTUEBLEMICE > TE WL 5,)

d. #7 “Co—operative”
MAFEHPFLFO2 I a=r—va YOREMILEED, HHILTHD 5, OB
CEHFCERECHE T - EREXS,)

FROII ==y a VORI WE I I ar—vaV e AN FIO—OHEIIHE
FBLEST, ETORVCEIHDEERAR, ChAODOHEY 2 2=/ —va VOBCEL
TRECHCL ZENHEERD L CIEET I TRBBETSH S, SHa I a=r—v 3 VER
DHEABLHELEDLTWELITF T, ELOhET2ETEDE LEREENMT SR,
BRI TIHRENDEV L INTOARVWEELE DD, 23a=r—vavENPALIES
KEREHROR LT LDORBR VAT 20RARBBERTHL LI HACTD, BLAE
IROIE L S b AL B X IRET 5 0LEND 5,

REBETAVE—F 7T 4T RAI 2=l — a VETHRRBFAERLDEGHTH LT
EER IV — TEB A RERT 5, ZOBCHRENLHEL LTREHE (a—17 1 A1) L
DFERI L - TGRS 285D ENTH 5,

4. 2. R{boBBEI =~ a
AIa=r—YaVENEAEZRIREBEREOBY 2HERMT 210 TR, LA
BROELSCAERLYESLER DS, TN FEHBROLDOEKETIXIcL, EEXRE
PITHRRL S A I EARBHCRG LB R I a=lr—vaV « L= LOEERPZT T 5
EVWOHBEDDL, EERETIAXALHAAEDOHD 2 I 2=/ — 2 v « L — 1D HEHF
FbaIa=lr—va Vi ERTIXBRBTCRIATRTH S, RICEKEVER YT
%o

T AU A AKFEA8S, HARARPAESIA G FAD (1989) OFERL LB E, T
BT AU DCRT6PARKL L ARARYEAEB (Mari) B4%EMIA > LB -TWAR B KR
20T, T A Y AABIA (Jones) HEFATHHKE LTWABETH 5,

@A : Hello, Jones speaking.

B: Heilo, this is Mari Ito. How are you?

A * Fine. How about you?

B : Busy, but I'm OK. I'd like to ask you about the subjects I'1l take this
quarter. But first, I want to apologize for calling you instead of visiting
your office.

A : Mari, you don’t have to apologize. Many students call me.

B : Oh, I see. I didn’t know that.

FROKFCH LT, BRMTE THE A LLbriBn—E, [HEY, RO
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AN mEl, TEECH LTRILE) RO TERECLTW5 ] B=ZEThokee ChiEX LT
KEMTE THBREL ] EEB X eEMNUE, [72) 3000 FrabhwiZd] kO
FE@BOARA] RTEIT, #HWEIEZ [FERE L] R T72) 1000 FEabik
ST EDL | BREWUEITHAM LD RSN o, Ll [EE (FHK) TRALTTAL &)
ARACRILSEBDOEVHET AV AARE [HE2E->TWBDEAS | LERMBEINBH]
RS L, ChOLDEMLIEFPRIETAIALAEDII a2 —Y a VERBWVT, LWDY
LDBENEEBL, 23227~y a VOLEFHOEVCIERE LATRIERS KL,

5. HHYIC

Halliday X S5 2 BMT 52 7ER T 7 A OMFERCHHEE N, avF 7 A IFE L E

WD H T ERBATIETENFRCETRY, 772 MIEMT2REO2MER2IELRT,
Z @ Halliday @ 2 v 7 7 A b OfERIE Malinowski 2 & % & DT, Malinowski & & % & 5%
EBHE LGOI EODNWTWT, BED YT 7 A NP EESLEBT LB
RC, BLEECRECTLEBEFTECLRVT 2 YF 27X b2EbkIhiE, b0 dE%RT
HZERLCDTHS, FLEFHEDRERELROBO>HE L, FELF - HEFOHE X
DOBME, LEXEDOENRD E VS Tcfle DL EML - EKFDO LN ZAEET A LELRD
Lo ZDRIKBILT, Canale WEMZE LW RALHS RO Cdn <, 3EHE BH, *
LTHFREOERILUTCEERZH Y #2445, 37 b5 Communicative
competence % X iARE S, R EEFMES, HKEERET), ABSMBENC OB LI, Fhihé
FEE CReWilkins (22 3 2 =7 —va v2BHETHFPEHEEBZED, SE»EECH
W5, BESREBREY 7 ARSI N BIEELEARRL, BRI DL BREBELERT S,
BlEfNTo kS, EEEEEIREESY, AR, SHRBORBCEEAKE AL, 2
Jazh—vaVERERRELTELDTH S,

HAKEWT, BXLHRED DD 55 BV TERACKE S Lih->T, itrRict
AAAELE2II 22— avRTH T, EOOYLOECWEEET A& &, RIETACE
WTEREBELERT L2322/ —v a VOLDOEEZENLEL X5, BAMiE
HETAVA—=F0F4 73 a=r—va ViRBEFT OB, 2ERLOEHTHE <7
BB SN —TED R KRBT 5. ZOBICRIREMLAEE LTREEE (-1 71 a) Eu
PTFRERC L > THRIUKR L SR 2000 RMTH D, SOLLOMEN I a2l —va v
CHEZHRBEOVCTHHEMBHES L OoigET S, &9 LERUKBREE 2L LT
Faerch & Kasper = LT, Taronega /Rl 72l a=h—va v« AT FV—%HFANT,
RTEHR N —TEE R ERRET LA, LR ARa I o= —v a2 VEEDOERM
AIRETH 5o
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